Kakor pri drugih Cankarjevih spisih, se opazi
tudi pri tej drami precej$nja razlika v slogu in izpe-
ljavi med zacetkom in koncem. Zatne se z lepimi
stavki, dejanje se pricenja razumljivo, osebe stopajo
pred nas jasno; kolikor dalje pa citamo, toliko bolj
meglene postajajo osebe, njihovi govori dolgi in ne-
zmiselni, dejanje se izgublja in izgubi slednji¢, nihce
ne ve, kam. Tudi jezik in slog pesata; ni ve¢ onih pla-
sticnih stavkov in izbranih primer. O¢ividno se pisa-
telju mudi za honorar ali za kaj dru-
gega. Pozna se, da .se steguje po odeji.
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Ceska.

Dr. Ant. Frinta: Novoceska
Vyslovnost. Pokus o soustavnou . fo-
netiku jazyka Ceského. V Praze 1990,
Nakladem ceské akad. cis. Fr. Jos. pro
védy slovesnost a uméni, 175 str. V
29. stev. lll. oddelka svojih ,Rozprav®
je izdala Ceska akademija zopet prav
hvalezno in za slovansko jezikoslovje
dosti:pomembno delo. O slovanski fo-
netiki se je doslej se zelo, zelo malo
pisalo. Prvi, ki se je med Slovani in-
tenzivneje bavil s fo vedo, je bil Ceh
J. Purkyne, dalje treba imenovati tukaj
studije ]. Baudouina de Courtenay, Bo-
gorodickega, KruSevskega in Rozwa-
dowskega. Pri Jugoslovanih pa doslej
se nikjer ne nahajamo slicnega spisa,
dasi je svojcéas ze V. Oblik opazarjal
na preveliko vaznost fonetike za razvija-
jote se slovansko jezikoslovje in za
studij modernih jezikov sploh. Zato pa
nam je dr. Frintova knjiga tembolj dobro-
dosla, zlasti ker je osnovana na popol-
noma modernem temelju tudi drugod
se mlade foneticne vede. Pisatelju se
vidi, da se je dodobra seznanil z vsemi,
v to stroko spadajocimi deli, zlasti pa,
da natancno pozna doti¢ne spise slav-
nega francoskega fonetika P. Passyja,
kojega ucenec je sam bil svoje dni.
Hvale vredno je zlasti tudi to, da si
dr. Frinta za to delo ni ustvaril svojega
lastnega foneticnega alfabeta, kakor so
to dolgo casa prakticirali vsi vecji fo-
netiki, temvet je porabil v fo svrho
mednarodne znake, za katere se je od-
locila 1. 1888. , Association phonétique
internationale” v Parizu. Ker smo se
doslej Slovani morali uciti fonetike le iz tujih del
francoskih, nemskih ali angleskih pisateljev, ki se
seveda bore malo ozirajo na slovanske jezike, kar je
povsem umevtio, ker jih iz Zive govorice ne poznajo,
je to knjigo slovenskim filologom toplo priporocati,
zlasti onim, ki se bavijo z zapisovanjem slovenskih
narecij. Narodno govorico je treba zapisavati ne samo
slovnicno, ampak tudi fonetiéno, to je kolikor mogoce
natanéno z vsemi niansami izgovarjave.

Fil. J. Kotnik.
CHe80
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Poljska.

Swiat ‘Stowianski: V Krakovu izhaja ze Sesto
leto slovanoznanstvu posveceni mesecnik ,Swiat Sto-
wianski, To je sedaj brez dvoma najvaznejsi list te
vrste in edini, ki razpravlja vsa slovanska vpraSanja
nacelno in programaticno. Urejuje ga vseuciliski pro-
fesor dr. Feliks Koneczny, ter je glasilo slovanskega
kluba v Krakovu, Cigar predsednik je znani profesor
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dr. Marian Zdziechowski, podpredsednik pa Francisek
grof Potodki. Izhaja mesec¢no na stirih do petih polah
velike 80, prinasa clanke, slovstveni pregled in ocene,
pregled slovanskih €asnikov in kroniko vseh slovan-
skih narodov; sofrudniki so mu najboljsi uéenjaki in
vescaki v slovanskih zadevah, Poljaki in drugih slo-
vanskih narodov.

Mnogo je Ze izhajalo slovanskih casopisov in
revij. Tudi sedaj jih izhaja veé. Imamo ¢eski ,,Slo-
vansky préhled", srbski ,,Slovanski jug* ter vec ruskih.
Toda navadno vsak tak casnik kmalu pozebe ali pa



